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Ho Chi Minh City, June .19™., 2019

NGHI QUYET CUA HOI PONG QUAN TR

RESOLUTION OF THE BOARD OF DIRECTORS

Can ct/ Pursuant to:

- Luét Doanh nghiép duoc Quéc héi théng qua ngay 26/11/2014;
Law on Enterprises issued by National Assembly dated November 26", 2014;

- Diéu lé Cong ty CS phén Tap doan DAu tw Pja é¢c No Va (“Céng Ty”);
The Charter of No Va Land Investment Group Corporation (“The Company”),

- Quy ché Quan trj Céng Ty;
Code of Corporate Governance of The Company,

- Bién ban hop Hoi déng Quan tri (‘HBQT”) théng qua ngay 43 ../6/2019.
The Meeting minutes of the Board of Directors (‘BOD") approved on June A
2019.

ARTICLE 1:

QUYET NGHI
RESOLVE

Théng qua viéc dau tw thém vén tai Cong ty TNHH Dau tw Bia 6c Nova
Saigon Royal (M& so doanh nghiép: 0311931153; dia chi try s& chinh:
315 Nam Ky Kh&i Nghia, Phwong 7, Quan 3, TP. HCM), ndi dung chi tiét
nhw sau:

Téng gia tri phan vén dau tw thém: 200.000.000.000 dong (Béng chi: Hai
fréam ty dong)

Sau khi hoan tt viéc dau tw thém vén, Céng Ty s& hiru phan von gop
527.;’;93.300.000 dong, chiém ty 1&é 99,994% tai Cong ty TNHH Dau tw
Dia 6c Nova Saigon Royal.

Approval on additional capital investment at Nova Saigon Royal Real
Estate Investment Company Limited (Business code: 0311931153,
Headquarter: No. 315 Nam Ky Khoi Nghia Street, Ward 7, District 3,
HCMC), the details are as follows:

The total value of additional capital investment: VND 200,000,000,000 (In
words: Two hundred billion dong).

After the additional capital investment has been completed, The Company
owns contributed capital of VND 527,393,300,000, representing for
99,994% of Charter capital at Nova Saigon Royal Real Estate Investment
Company Limited.
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DIEU 2: HBQT théng nhét trao quyén cho Chu tich HDQT clia Céng ty tién hanh
cac thu tuc can thiet theo quy dinh phap luat dé& hoan tat cac ndi dung da
néu tai Diéu 1 Nghi quyét nay.

ARTICLE 2: The BOD authorizes Chairman of the BOD to perform necessary
procedures in accordance with law to complete stated contents in Article
1 of this Resolution.

DIEU 3: Cac thanh vién HDQT, cac Phong/Ban va ca nhén c6 lién quan ctia Cong

Ty chiju trach nhiém thi hanh Nghi quyét nay.

ARTICLE 3: The BOD members, departments and related individuals of The Company
are required to executive the task in accordance with this Resolution.

PIEU 4: Nghi quyét nay c6 hiéu lwc ké tir ngay ky.

ARTICLE 4: This Resolution shall be effective from the date of signing.

TM. HOI BPONG QUAN TRI
CHU TICH HOI BONG QUAN TR
ON BEHALF OF THE BOARD

BUI THANH NHON
e
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